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AHITIOCAKCOHCKOE XXEHCKOE MOHAIIECTBO VIII BEKA
B CBETE [NEPEITMCKA MUCCHUU
CBATOI'O YUHOPEJIA BOHU®DALIA

N.N. bonabipeBa

Boponesicckuii cocyoapcmeennviil meouyunckutl ynusepcumem um. H.H. Bypoenxko,
Bopomneorc, Poccus
boldyrevairi@mail.ru

Annomayus. B IeHTpe BHUMaHUS aBTOpA CTaThH — IIEPETHICKA aHTIIOCAKCOHCKUX MOHAXUHb
co cB. Yunppenom borudariem u ero yueHuKoM cB. Jlyiom, pornosenoBaBuumu B [ epmanuu
B niepBoii monoBuHe VIII B. Ha ocHOBaHWMM aHami3a 6osee 4eM IecsTKa ATHCTOISIPHBIX TEKCTOB,
aBTOP BBISBIISIET, UTO DITUCTONISIPHAS TIPAKTUKA 3aHUMala 3HAUUMOE MECTO B JKU3HU aHTIIMMCKUX
WHOKHWHB OJIArOpOIHOTO MPOUCXOXKACHUS. MOHAXWHU-apUCTOKPATKH BCTYIAI B TIEPEIIHCKY C
MHUCCHOHEpaMH TMPEXKJIe BCEro B MOUCKAX IPYKECKOTO OOIIEHUSI M SMOIMOHATBHON TOAEPK-
ki. MHOTHE W3 3THX THCEM BOCCO3JAIOT arMoc(epy MOBEpHs M dMOIIMOHAIBHOTO SINHCHHUS
BEPYIOIIUX BHE 3aBUCUMOCTH OT T0J1a U paccTosHui. KoppecrnoHaeHThI 0Ka3hIBAIOT IPYT IPYTY
B3aMMOIIOMOIIIb, IEIISATCS COBETAMH M JYXOBHBIM OITBITOM, CBOUMH MIPOOIeMaMy 1 TIepe)KUBAHH-
SIMM. YYaCTHUIIBI TIEPETUCKHU CETYIOT Ha 3arpyKEHHOCTh aIMUHUCTPATUBHO-X031HCTBEHHBIMH
JeIaM¥, MaTepHalbHbIC CIOKHOCTH, BHYTPCHHHUE KOH(IHUKTHI, a TaKKE OTCYTCTBHE OIHM3KUX
JIFONIEH, CIIOCOOHBIX J1aTh XOPOIIHI COBET M 3al[UTUTh HHTEPEChI OOUTEITH.

[To MHEHHIO aBTOpA, MaTEPHUANBI MIEPEITUCKH WLTIOCTPUPYIOT HEOTHO3ZHAYHOE MOJIOKEHUE
anmtocakcoHckux ad6aruc VIII Beka. C oHON CTOPOHBI, HACTOSATEIBHUIIBI JBOWHBIX MOHACTHI-
peit obmamany BiusHUEM W aBropuTeToM. C IIPYyTo, MPOUCKHA MOTYIIECTBEHHBIX HEIoOpoke-
JlaTesIel co3laBaid HEMallble TPYAHOCTH JJIsl PYKOBOACTBA OOUTEJIBIO, YTO HE3aMEIIMTEIBHO
CKa3bIBaJIOCh Ha CcTaTyce a00aTHCHI ¥ )KU3HU €€ OOIINHBI.

Kniouesvie cnosa: anriiocakcoHckasi AHINIMS, CPEIHEBEKOBOE MOHAIIECTBO, CBATOW YHH-
¢pen Bouudarwmii, aHIII0CaKCOHCKHE a00ATUCHI, PAHHECPESTHCBEKOBASI [IEPKOBbD, SIHCTOISIPHBIN
KaHP

PanHecpeHEBEKOBBIE AMUCTONSIPHBIC MAMSTHUKH, aJpECOBAaHHBIC AHIIIMHCKAM
KCHIIMHAM WJIM COCTABJICHHBIC OT MX UMEHH, IPEICTABISAIOT COOOH OUYEHb Y3KHUI KPYT
HCTOPUYECKHUX CBUAETENLCTB. VX moaasistoniee OOJIBIINHCTBO CBA3AHO C IEPENHUCKOH,
KOTOPYIO BEJIM aHITIOCAKCOHCKUE MOHAaxXuHU VIII B. ¢ KpyITHBIM XPUCTUAHCKUM MHUCCHU-
onepoM Yundpenom bonudarmem (ok. 675—754) 1 ero AyXOBHBIMHU CIIOBHKHUKAMH.
CB. borudarnuit 6p11 aHITHHCKIM MOHAXOM-OCHEIUKTHHIIEM W TIPOUCXOINT W3 3HAT-

Bonovipesa Upuna Heanosna — xanmunatT NCTOPUYECKUX HayK, TOLIEHT Kadenpsl Guiocodun u ry-
MaHHTaPHOI MOrOTOBKH BOPOHEKCKOTO roCy1apCTBEHHOr0 MeAMIMHCKOro yHuBepcutera uM. H.H. Byp-
JICHKO.

© IARAS, NMSTU, JHPhCS, 2017 DOI 10.18503/1992-0431-2017-4-58-211-222
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Horo poza. ITo goctmwxenuu 40 €T OH OTNPABUIICS HA KOHTUHEHT, I7I€ IPONOBEI0BAI
XPUCTHAHCTBO CPEIU A3bIYHUKOB-TEPMAHIIEB, U BIOCJIECICTBUM, MOIYYUB CaH apXHe-
THCKOMa, BO3MIABWI MaitHIKyro kadeapy'. OT muccun cB. BoHuganus coxpaHuioch
OOIIMPHOE AIUCTONISIPHOE HACIeAne, KOTOPOe MPOJIMBAET CBET Ha JIFOOOIIBITHBIC IO
POOHOCTH TIOBCETHEBHOM JKM3HH PAaHHECPETHEBEKOBOTO MOHAIIIECTBA M 0COOEHHOCTH
YEJIOBEUECKUX B3aUMOOTHOIICHUH B IIEPKOBHBIX KpyTax.

[lepernncka bonudanms coxpaHuiack B LEIOM psije MaHyckpurtoB. Hambonee
nonHbIA U3 HUX Vienna codex MS National bibliothek Lat. 751 6w coctaBieH B X
Beke. B Hauane mpouutoro cronetusi OpuTaHCKHiA nCTOpuK Maiiki ToHTIT ocymiecTBII
U3JIaHUE MEPENUCKU Ha SI3bIKe opurmHaia — JatelHu. OHO BKitodaeT 150 mocnanuid,
XPOHOTOTHYECKHH JHANa30H KOTOPHIX OXBaThIBAET HECKONBKO AecATHIeTHiiZ. Kpym-
HbIe (hparMeHThl Mepenucku boHuGaius Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE CETOIHS JOCTYITHBI
6narofaps nepesonam Jnsapaa Kaitnu u Eppema Dmeprona’.

HemocpencTBeHHOE OTHOIIEHNE K aHTIIMHCKAM MOHAXUHSIM UMEIOT 26 IMOCTaHui.
31ech XOTs OBl OJTHUM U3 KOPPECIIOHICHTOB BBICTYIIAET MPEICTABUTEIBHUIIA )KEHCKOTO
nona. B cuiy cienuduku sMMCTONSPHOTO MaTepualia u CKyJI0CTH APYTUX UCTOYHHKOB
HE BCErJa Y/IaeTcsl yCTaHOBHUTH, K KAKUM OOWTENSIM TIPUHAIJIEKATH KOPPECTTOHIEHTKH
Bonudanus. JINb 0 HEKOTOPBIX U3 HUX COXPAHMINCH JOCTOBEPHEIE CBEICHUS ",

st u3ydeHus aHrI0CaKCOHCKOTO >KEHCKOTO0 MOHAIIECTBA MEPEIUCKAa MUCCHOHE-
poB mHGOpPMATHBHA C TOYKH 3PEHHS psila 3HAYMMBIX aclekToB. OHa MPUOTKPHIBAET
BaXKHbIC JieTa)ii ObiTa xeHckux odutener VIII B., 0COOCHHOCTH cTaTyca HACTOSTEIb-
HUII, TPOOIEMBI, C KOTOPHIMU MM TPUXOJMIOCH CTAlIKUBaThCsl. Kak MCTOUHUK JIMYHO-
rO MPOUCXOXKICHHUS SIUCTOJIIPHBIE MATEPUAIIBI MOKHO IPUBJIEKATh C LEIbI0 U3YUECHUS
MHTEJUICKTYaIbHOU KYJABTYPBI, MUPOBO33PCHIS, ICUXOJIOTHH KOMMYHHKATOB, a TaKKE
0COOCHHOCTEH MEXIIMYHOCTHOTO OOMICHUS, B KOTOPOE OBLITH BOBJICUEHBI IIPEACTaBHUTE-
JI1 LIEPKOBHOT'O COCIIOBUSI.

OTteuecTBEHHBIC U 3apyOCIKHBIC MEIMEBUCTHI HEOJHOKPATHO OOPAIaJIUCh K 3ITH-
CTOJISIPHOMY KaHPY Ha MpHUMepe MepenucKu (PaHKCKHMX MOHAXUHb U apUCTOKPATOK.
3HaunTeNbHAS YaCTh ITHX HCCIIEIOBAaHUN MOCBsIIeHa Kopoiese Pagerynne — ¢pank-
CKOHl CBATOM, 5KUBIIEH B MEPOBMHTCKYIO 3MOXY>. Y aHIJIOCAKCOB MEPBbIe MOHACTHIPH
nosiBisitorcst B VII B. ¢ Hayasom pacnpocTpaHEHUs] XpPUCTUAHCTBA, HO YK€ CTOJICTHE
CITyCTsI )KEHCKOE MOHAIIIECTBO JOCTHTAET 37IeCh CBOETO pacmBeTa. Ha pyoesxe VII-VIII
BB. KPYITHBIMU WHTEJICKTYAIbHBIMU U KYJTBTYPHBIMU IICHTPAMU CTAHOBSITCS aHTJIOCAK-
COHCKHUE JIBOMHBIC MOHACTBIPH, HACTOSTEILHULIBI KOTOPBIX COCTOSIM B POACTBE C KO-
POJIEBCKUMU AOMaMU. BBICOKOpOAHBIE MOHAXUHH U TIOCIIYIIHUIIBI BIaJEIN JaTUHCKON
rPaMOTOM U MMEJIM BO3MOXXHOCTh HCIIOJIb30BaTh MEPEIUCKY JIJIsl OOLICHHSI CO CBOMMU
POICTBEHHHKAMH M JyXOBHBIMH HACTaBHUKaMuO.

I Cwm. sxuTne cB. BoEmMdAIms, COCTABICHHOE €r0 COOTCUCCTBEHHHKOM M COBPEMEHHHKOM CBATHIM
Buwn6ansaom: Levison 1905; Talbot 1954, 25-62.

2 Tangle 1916.

3 Kylie 1911; Emerton 1940.

4 PBpuranckuii ucropuk Bapbapa Mopk NpeanpuHsIA MONBITKY HACHTH(GHIMPOBATH YYACTHHIL
HEPEeICKN ¢ UCTOPUYSCKUMH JINIAMH, CBEACHHSI O KOTOPBIX COXPaHWI aHIIOCaKCOHCKHH Happartus VIII
Beka: York 1998.

5 Cwm.: bukeena 2016a; 2016; Cherewatuk 1993 u ap.

® Hanpumep, mucbma MoHaxuHb bapkunra (Dccekc) yrnomuHaeT Anbaxeabm ManbmcOepuiickuii
(639 — 709) — aHIIIOCAaKCOHCKHUI MUcaTeNb U LEPKOBHBIN JesATeNb, COBpeMeHHUK YuHppena borndanns u
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OpHolt U3 epBbIX paboT, 00paTUBIIMX BHUMAaHKE Ha )KEHCKHUE ITOCIIaHus U3 coOpa-
Hus ToHTIa, crana omyonukoBanHas B 1984 r. monorpadus [lutepa Jporke “Women
Writers of the Middle Ages™’, B koTOpoii aBTOp aHAJIU3UPYET TEKCTHI, COCTABIEHHBIE
KCHIIMHAMHU B IEpHOJ 1o3aHeH AHTHYHOCTH U CpeiHeBEeKOBbsI, OT MyueHHLbI [lepre-
tyn Kapdarenckoii (ym. 203 1) 10 ppaHITy3cKoil mucaTeIbsHUIIBI-MICTHKA MaprapuThl
[Toperanckoit (ym. 1310 ). 3nech xe [Iponke myOiauKyeT aHITIMICKUI TepeBo MuceM
MOHAXMHH BepTruthl, cBa3anHHO# ¢ Muccueit Bonngpamusa®. B 80-e romsl mpomuioro
BeKa OTPBIBKH W3 Tepenucku bonmdarus u ero cnoasmwkHuka Jlyma mcmosnp3oBana
Kpuctun ®enn B cBoeit Monorpapuu “Women in Anglo-Saxon England™.

Cam cB. bonudanwmii B paMkax COXPaHHBILIETOCS AMHUCTOISPHOTO KOMILIEKCA SB-
JIIETCS] aBTOPOM JEBSITH MMOCITAaHNH MOHAXHHSM U PEIUMTUEHTOM IIATH KEHCKHUX TTHCEM.
[maBHBIM 00pa3oM, peub UAET O MUChbMAaxX JMYHOTO WIIM SMOIMOHAIBHOTO XapakTepa.
HexoTopele U3 HUX MOXHO OTHECTH K JPYXKECKO-AEJIOBBIM. MHOrME M3 3TUX IOCia-
HUH coneprkaT CBEICHNS O HECOXPAHHUBIINXCS MTICbMaX, TEM CaMBbIM TIOATBEPIKIasi, UTO
JOUICAIINE IO HAC TEKCTBl — JIMIIb Masas YacTHIA CYIIECTBOBABIICH 3MUCTOSPHOM
[IPAKTUKH, B KOTOPYIO MOIVIM OBITH BOBJICUCHBI HACEIBHULBI PAHHECPEIHEBEKOBBIX aH-
MIIMACKHUX MOHACTBIPEH.

Cpenu Tex, ¢ keM bonudarmii 00OMeHUBAJICS KOPPECIIOHICHITUEH, ObLITH a00aTHCHI
DanlOypra, byrra, JInobda, Ox0ypra. [Incemo DxOypru bonudanunio — ogHO U3 cambIx
paHHUX U natupyetcs 716 — 718 rT., korma OH ermie He OBLT IMMOCBAIIEH B €MUCKOTICKUH
cat. O 1uyHOCTH DKOYpru U3 IpyruxX KCTOYHUKOB HUYETO Hen3BecTHO. [Tucbmo He co-
JEPKUT KaKUX-THO0 CBEACHUI O €€ MOHACTBIPE, 3aTO IPUOTKPHIBAET OTACIbHbBIC YEPTHI
Ouorpaduu ATOH KSHIMWHBI U XOPOIIO TepenaeT ee AylieBHOe cocrosamne. OHO Ha-
MMUCAHO YeJIOBEKOM, 3aMKHYBIIEMCS B ce0e, CTPaJaroluM OT OJUHOUECTBA U TIIyOOKO
MEepeKUBAIOIINM MOTEepIo ONM3KuX. B mouckax yremienusi, o0JaerdyeHusi CBOMX JIyIIeB-
HBIX cTpamaHuii DxOypra numeT borudanuto. Ee moBepuTebHOE OTHOIIEHHE K HEMY
OTPaXXEHO elle B IpeaMOyIie, e paoM ¢ GopMabHBIM «CBSITOH OTEI MPUCYTCTBYET
JMYHOe obparenue «ucTuHHEIA gpyr» !0, B ocHOBHOM TekcTe mocnanus Dk6ypra 06-
pamaercs k bonudanuro kak kK cBoeMy Opary M TyXOBHOMY HAaCTaBHUKY, YbH COBETHI
OHa HHKOTJa He 3a0bIBacT. [lomuepkuBas cBOIO JTyXOBHYIO Onu30cTh ¢ BoHuMdanuem,
DKOypra UCIoIb3yeT 00pa3 CeCTPUHCKUX 00bATHiA!!.

B nepenncke borudarnus mucbMo DKOYpry OMHO U3 CaMBIX YMOITMOHAIBHEIX, 3TO
HCTIOBeNb ee MymeBHOH 0onmu. CUIIBHBIM yIapoM it DKOypru CTaHOBHUTCS KOHUMHA
arobumoro Opara: «Hecmomps na mo, 4umo co epemenem memuas myua ckopou cmana
ceemiee, OHaA HUKO20A He NOKUOANLA MeHs, — NUem OHd, — HO, YeMm Dolbuie 8peMeHU

Benpr [Tourennoro (Lapige, Herren 1979, 59). O6 anmnocakconckoM skeHckoM MoHamectse VII-VIII BB.
B CTOpHUYECKOM Happatuse u arnorpaduu BpemeH bexnbt [Toutennoro cm.: bonnsipesa 2014, I'Bo3aerkas
2008.

7 Dronke 1984.

8 Dronke 19846 30-35. CoxpaHuBIIMecs TpH MUchMa BepTruthl aapecosanbl ee Opary. beprrura
npuObLIa N3 AHIINY HAa KOHTHHEHT BMECTE CO CBOEH MaTepbio KroHeXuib0ii, KOTopast JOBOIMIACH TETKOH
cB. Jlyny, mpuemunky bonudanus Ha MaifHIIKOH Kadenpe.

9 Fell 1986.

10° Abbate sancto veroque amico iure (Tangle 1916, /3, 18).

11 Bt licet interim, ut nancta sum, aspectu corporali visualiter defraudata sim, sororis tamen semper
amplexibus collum tuum constrinxero. Quam ob rem, mi amande, iam olim frater, nunc autem ambo pariter
in Domino dominorum abba atque frater apellaris... non volvitur neque nox elabitur ulla sine memoria
magisterii tui. (Tangle 1916, 13, 19).
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npoxooum, mem cunbree mos newanv»'2. Pasnyky ¢ cecTpoii, kotopas yexana B Pum u
KUBET TaM 3aTBOPHUIIEH, DKkOypra BOCIPUHUMAET KakK ellle OHO UCTIbITaHue. JIekcuka,
KOTOPYIO OHa HMCIIONb3YET, MOBECTBYsl 00 3TOM, TMepeiaeT YyBCTBa OMYCTONICHHOCTH,
cTpaxa, Tocku: «Tozoa sce mosa opadcaiwasn cecmpa Bembypea ocmasuna mens. /s
MeHsL MO CMaio HOBOU panoll u Ho8ou neuanvio. Ona, ¢ KOMopoll 5 8bIPOCIA, KOMOPOU
BOCXUWANIACH U ¢ KOMOPOU OblLIA BCKOPMAEHA Y 2pyOu 00HOU mamepu. Xpucmoc mou
ceudemenn, 6Oy OblLia ckopOb u cmpax u 601316 cmepmu. M 6yob na mo eéons I ocno-
0a, om KOmopo2o HUYMO He COKPbIMO, 5 bl ¢ PAOOCMbIO NPUHANA CMepmby 3.

Bce cBetiible MBICIH B MpauHOM MTOTOKE CO3HaHUs DKOyprul cBsizaHbl co cB. boHu-
¢aurem, Ha YbI0 MOJIMTBEHHYIO IOMOILb OHA paccuuThiBaja. Ero momaepikka odeHb
MHOTO 3Ha4WJIa Ui Hee: «A nomomy eepb Mue, — MAMIET OHA, — Oojlee YeM MOpsK, 3a-
CMUSHYMBLIL WMOPMOM, CIPEMUMCSl K 2a8aHu, bonee uem uccoxuiue nois icanicoym
000iCOs1 UNU OECNOKOUHASL MAmb dcoem Ha bepezy c80e20 CblHd, MAK s Jicendna Ovl no-
suoamvcs ¢ moboiin'*. Dxbypra 3uama BoRU(AIHSA THYIHO, OH OBLI APYKEH C ee TTOKOi-
HBbIM Oparom. OO 3Toii py>kOe OHa CIIEMUT YIOMSIHYTh B Hadale nuchbMa. B cozHanun
DkOypru 06pa3 6para CTaHOBUTCS CBA3YIOIIEH HUTBIO MEXJLy HEIO U ee ajpecarom !,

MoTHB OIMHOYECTBA U aNeJITUPOBAHNE K y3aM JPYKOBI  POJICTBA HEOIHOKPATHO
BCTpeYaeTCs B TIEPEITUCKE MOHAXUHB C MUCCHOHEpOM. YueHuila bonudarus cs. JInoda
B OJJHOM M3 IIMCEM K HEMY CCBHIJIACTCSl Ha CBOE POACTBO C HUM I10 JINHUK Marepu U ero
npyx0y ¢ ee orom!®. AGGarrca DanruTa u ee noub byrra (X»0ypra), ube mocaaHne
Bonudaruro 6610 oTIIpaBieHO 0kosio 720 T., CETYIOT Ha TO, 4TO OJM3KUX Y HUX HE OCTa-
JI0OCh, MHOTHE YMEpJIM Ha POJAMHE, IPyrHe MOKUHYIU POJHbIe Oepera, yCTPEMHUBIINCH
K PUMCKHUM CBSITHIHSAM. EkeHeBHBIE 3a00ThI O MOHACTHIPE JIOKATCS HETIOCHIIBHOM HO-
nIeil Ha MaTh U J109b, 1 UM OYCHb HYKEH YeJIOBEK, KOTOPOMY MOKHO OBLIO OBl OTKPHITH
cBoe cepate: «Mbi mak 00120 UCKaiu, a meneps eepum, ymo oopenu ¢ mebe opyea,
Komopo2o ducenanu, [0 Komopom] monunucs u [Komopozo] nadesnucs [o6pecmul»'’.

[Mucemo Danrutel bonudanuo — 310 emie oHa ucnoses. [IpaBmaa, mo coxepxa-
HHUIO OHO CHJIBHO OTJIIMYAeTCsl OT MOCiaHusi JKOypru. JKOypra nepekxuBaeT JTHYHYIO
ZipaMy, B KOTOpO# He OBIIO MeCTa ee MOHACTHIPIO. J{ist DaHTuThl U Byrrn MOHACTBIPS,
HaMpOTHB, YaCTh UX JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA, & COCTOSIHUE JIeNl B OOUTENN — MpeIMeT
3a00T U DIYOOKHUX MEPeXUBaHUN. «Bosniodnennulii 6pam, bonee no 0yxy, 4em no nio-
mu <...> — obpamaroTcst OHU K boHubaImio, — mebe 0onomy mul diceraem nosedams 8

12 Et quamvis temporum series ocius currendo decrescerit, meroris tamen numquam me nebula atra
deseruit; sed maiorum spatia temporum maiorum mihi addiderunt lucra iniuriarum (Ibid.)

13" Bt postquam mihi simul carissima soror Uuethburg quasi inflicto vulnere iteratoque dolore subito ab
oculis evanuit, cum qua adolevi, cum qua adoravi idem nutricum sinus, una mater ambobus in Domino et
dereliquid; Iesum testor: ubique dolor, ubique pavor, ubique mortis imago. Mallui mori, si sic Deo auspice,
cui arcana non latent, placuisset vel tarda mors non tricaverit. (Ibid.)

14" Quapropter, crede mihi, non sic tempestate iactatus portum nauta desiderat, non sic sitientia imbres
arva desiderant, non sic curvo litore anxia filium mater expectat, quam ut ego visibus vestries frui cupio.
(Tangle 1916, 13, 20)

15 Tangle 1916, 13, 19.

16 Tangle 1916, 29, 52—53. Cparas Jluo6a, cooreuectennuna bonudanus, BOCIUTHIBANACH B 3aTa [HO-
CaKCOHCKOM MOHAacThIpe YUMOOpH. BriocnenctBuu oHa mepebpaiach Ha KOHTHHEHT W Oblia Ha3Ha4YeHa
ab06arucoii bumodcxaitmckoro MoHacThIps B enapxuu Maiiama. CM. ee )KuTHe, cocTaBieHHOe Pynonshom
Dynbacknm ok. 836 r.: Waitz 1887. O cB. JInobe cm.: TIporynosa 2015.

17" Diu quesivimus et confidimus, quia invenimus in te illum amicum, quem cupimus et optavimus et
speravimus (Tangle 1916, 14, 24).
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9MOM nUCbMe, OPOUEeHHOM cle3amu, [ 0cnodb — nau eOUHCMEEHHbII C8Udemenb, KaKol
2pYy3 1e63200 U MANCKAS HOWA MUPCKOLL cyembl yenemaiom nacy'S. AjxMunucTparus-
HO-XO3SICTBEHHBIE MPOOIEMBbl OOUTETH, HEOOXOAMMOCTh MOCTOSHHO MOAJICPKUBAThH
KOHTAKTbI C BHEIIHUM MHUPOM OTBJIEKAJIM HACTOATEIBHUIL OT JTyIIEHOIE3HBIX Pa3MBbIIII-
nenuil. CeTysl Ha 3arpyKEHHOCTb MUPCKHMU JI€IaMH, OHU IPU3HAIOTCS, YTO JAJIEKO HE
BCEI/Ia YBEPEHBI B IPAaBHUIILHOCTH COOCTBEHHBIX PELICHUH.

MoHacThIph DaHIUTHI U ee Jouepy Haxomuincs Ha Tepputopun Kenra!®. Cyns no
TOMY, 4TO OHM COOOIIAIOT, PeUb UAET O JIBOWHON OOUTEIH C OUCHb Pa3HOPOIHBIM KOH-
THHTEHTOM, 4TO CaMo IO ce0e CO3/aBajio CIOKHOCTH B ynpasieHuH. [1o ciioBam HacTo-
SITETIBHUILIBI, 3/1€Ch KMIIM MY>KH U JKE€HBI Pa3HOTO BO3pacTa U HpaBOB. BHyTpeHHss quc-
LUIUIMHA B MOHACThIpe OblIa Janeka oT uaeana. B TekcTe mucbMa Ha 3TOT CHET JAHBI
JIeJIMKaTHbIE, HO HEJIByCMBICIIEHHbIE HAMEKH. DaHTHUTa YIIOMUHAET Pa3lopbl, KOTOpbIE
«ceem 8paz 8ce20 000po2o, nopaicas cepoya écex Noell 20pbKoll 310001, HO bonee
6ce2o [cepoya] monaxoe»*°. OHa NAIIET, 4TO EPEKUBAET, BEIb €i MPEICTOUT JaTh OT-
BeT nepei borom 3a fylu BBepeHHbIX eif sroneii’!.

B Aunrmun VIII B. pykoBOACTBO IBOWHON 00HMTENbI0 O€3 MaTepHaIbHON M MOJIH-
THUYECKON MOJAEP’KKU BIMSTEIbHBIX POACTBEHHUKOB OBLJIO CONPSKEHO CO MHOTHUMHU
CIIOKHOCTSIMU. AOOaTHCca DaHTruTa ¢ T0YepbIO CETOBAIM Ha KPAHIO OEHOCTH CBOETO
MOHACTBIPS, CKyAOCTh 36MEJIbHBIX BIaJICHUN 1 HEMIOMEPHbIE TOOOPHI B M10JIb3Y KOPOJIs,
KOPOJIEBBI, €MUCKOIA U MpEeACTaBUTENIeH KOPOJEBCKOW aIMUHUCTpaIluu. beicTBeHHOE
T0JIOYkKeHNe 0OMTEN DaHrUTa 00BbACHANA NPOMCKAMHU 3aBUCTHUKOB M KJIEBETHUKOBZZ.
Kak npaBuiio, HappaTuBHbBIC UCTOYHUKH U TPAMOTHI TOTO BPEMEHHU U300pakaloT KOpo-
JIel U MpeJCTaBUTENEH KOPOJIEBCKUX JUHACTUH HIEAPHIMU JJOHATOPAMU MOHACTBIPEH,
a caMHX ab0aThC — aBTOPUTETHBIMU YJIEHAMHU aHIJIOCAKCOHCKOTo conuyma’. TTuchMo
Danrutsl boHudaunio CBUIETENLCTBYET, YTO HUCTOPUYECKas ACHCTBUTEIBHOCTH HE
Bceraa Oblia CTONb pasykKHOH. B cuily momurtudeckux MpUYMH, HAM HE O KOHLA M3-
BECTHBIX, pPOJI, K KOTOPOMY MpHHaJIeKaja DaHTUTa, HAXOAUJICS B KOPOJIEBCKOM HEMHU-
JIOCTH, U 3TO HE3aMEIJIUTENIHO CKa3bIBAJIOCh HA CTATYCE HACTOSATENBHUIBI U JKU3HU
MOHAIIIECKON OOIMHBI.

[Mox OpeMeHeM XO3HCTBEHHO-aIMHUHUCTPATUBHBIX TPOOJIEM POJHOI OOHMTENN W
HEeOIaronpusTHON MOTUTHIECKOH 0OCTaHOBKM DAaHTHUTA C I0YEPhIO BhIHAILIMBAIIH T1J1a-
HBI JJIUTEIBHOTO IaJIOMHUYECTBA K PUMCKUM CBATHIHAM. He Oyayun yBepeHsl, Kak 1o-

CTYIIUTh, OHU PACCUUTHIBAJIN HA COBET U MOJIUTBEI CB. BOHI/Iq)aHI/ISI24.

18 Amantissime frater, spiritalis magis quam carnalis. .. tibi soli indicare voluimus et Deus solis testis
est nobis, quas cernes interlitas lacrimis, quod multis miseriarum molibus velud gravissima sarcina aut
pressura premente depressi sumus et secularium rerum tumultibus (Tangle 1916, 74, 22).

9 Dro crenyer u3 nuckMa kopons Kenra Drenbbepra 11 (725-762) ceatomy Bonudanmio (Tangle
1916, 105, 229-231).

0" quas seminat omnium bonorum invisor, qui rancida corda virorum inficit malitia et inter omnes
homines spargit, maxime per monasticos (Tangle 1916, 74, 23).

21 Tangle 1916, 14, 23.

22 Tangle 1916, 14, 23.

23 Sawyer 10, 11, 13, 14, 15, 17, 18, 51, 53, etc. Cm. noBectBoBanue beasl [Toutennoro o Xumbae
Yurowuiickoit (Colgrave, Mynors 1969, 404—415), uzo0paxenne Dnbdduiensr YUTOUiiCKol B KHUTHH CB.
Kyt6epra (Colgrave 1985b, 102—-105) u xuruu c. Yurdpena Hopkckoro (Colgrave 1985a, 128-133).
Taxxe cm.: bonneipesa 2015.

24 Tangle 1916, 14, 23-26.
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[o Bceit BuanMoctu, abbaruca DaHruTa yMHUpAceT, TaK U HE YCIIEB OCYILECTBUTH
cBou anel. Ilocie ee cmeptn mepernmcky ¢ bormdarmem mpomomkaer byrra. Co-
XpaHWJIOCh e MUCBMO MHCCHOHEpY, Jatupyemoe HadanoM 20-X roioB, U jaBa Oojee
no3aHuX nuckMa borndanus k meit?®. U3 nocnannii borudarms Mel y3Haem, uto byr-
ra crajga HaCTOSATENBHUIEH W HE N3MEHMIIA CBOETO HaMepeHus mnocetutb PuM. JlaBas
coset Byrre mo moony nmanomuuuectBa, bonudanuii He HacTanBaeT Ha KaKOM-THOO
PELLICHNH 1 OCTABIISICT 32 HEll paBo BeIOOpa. «Kenaro, umobvl mui 3Hana, Opaxcaniuids
cecmpa, umo & oeje, 0 KOMmopom mul NUCAILA, UCNPAUUBASL COBEMA Y MeHsl HeOOCMOUHO-
20, He 0ep3aro 635Mb Ha cebsl OMBEMCMBEEHHOCMb € MeM, Ymoobl GOCIPENIMCma08amy
MeoeMy NATOMHUYECMEY U ONPOMEMYUBO CKAOHUMb mebsi K Hemy. Jluwwb ckaicy, umo
506 2mom Oymaion9.

Bonudanuit BocnpuHuMaeT Byrry kak paBHYy0, HCKpEHHE MBITACTCS €l TOMOYb U
JIa€T BIIOJIHE pa3yMHble coBeThl. [Ipu3HaBas 3a byrroii npaBo Ha MOMCKU yEeUHEHUS U
JyILIEBHOI'O MHMPA, OH HE CKPBIBAET CIOXKHOCTEM, C KOTOPHIMU OHA MOIVIA CTOJKHYThCS
Ha iyt B Beunslit ropoa. bonudanmii nunret, uto o HamepeHnusx byrru on cooOuumt
MoOHaxuHe ButOypre, UxX COOTeYeCTBEHHHUIIE, KOTOPasi BOT YKe MHOTO JIeT kuia B Pume.
Butbypra B mucsme k borndanmro coeToBana byrre BpeMeHHO OTIIOKHUTH ITAIOMHIYE-
CTBO JIO T€X MOP, KOT/a OyAyT MpeKpalieHbl HAOern capalyH, 1 HEPEMEHHO 0K AaThCs
BecTouku oT Hee?’. Jletanu mepenucku bonudarms ¢ Bur6yproii, mossisiommecs B
€ro NOCJIaHUU K Byrre, noaTBEp:KIak0T, 4TO, AK€, HAXOISACH 3a IpeneaaMu POIHHBI,
AHITIOCAKCOHCKME MOHAXUHH OBUIN BTSIHYTHI B TYCTYIO CETh SMUCTOSPHBIX KOHTAKTOB
C MPEACTaBUTENSIMH LIEPKOBHOTO coodiiecTBa. biaronaps nepenucke oHU MOAAEPKU-
BaJIU CBSI3b CO CBOMMHM COOTEUECTBEHHUKAMU U OKa3bIBAJIM JPYT APYry BCAYECKYIO B3a-
MMOIIOMOUIb.

W3 no3pHeimmx MICTOUHUKOB MBI y3HAeM, 4TO byrra He MpocTo coBepIlnIIa MajloM-
HUYECTBO K PUMCKHM CBATBHIHSM, HO OJIaroroirydHo Bo3Bparmiack B Aarmuio. Kopons
Kenta Dtensbept 11 B cBOeM mociaHuy MUCCHOHEDY, 1aTupyeMoM 748—754 rr., muier,
YTO TOBOPHJI C AOCTONOYTCHHOU abOarucoit byrroii, (venerabilis abbatissa), kotopast
HECKOJIBKO JIET Ha3aJl BepHyJiach u3 Puma. B Pume byrra Bunenach co CBOUM JIpyrom 1
JYXOBHBIM HacTaBHUKOM bonuganmem. [To Bceit BUIUMOCTH, 3Ta BCTpeda Obuia CIiia-
HUpOBaHa B XoJ¢ JUIMTEeNbHON nepenucku. Cyast o ToMy, 4To cooOmmaer OTenboepr,
Byrra B mocrmeaHuii mepruo cBoeH XKU3HMU ObIJIa OYEHHh aBTOPUTETHA B CpPeZe BBICIICH
3HATH, U caM KOPOJIb OTHOCHIICS K Hell ¢ GOJIBIIMM yBaKEeHHEM S,

B ouepennom nocnanun x ab6aruce byrre bonndanuii numer 06 ucnbITaHUAX,
BBITIABIINX HA €€ JOJI0, HO He YTOYHSET, O 9YeM KOHKPETHO HAET pedb. DTO MOCIaHue
HE UMEeeT TOUYHOM MaTnpoBKU. ENMHCTBEHHBIM, NTpaBia, BeChMa YCIOBHBIM XPOHOJIOTH-
YeCKMM OPHEHTHPOM fBJsieTcsl ynomuHaHue bonunganuem nourenHoro Bozpacra ab0a-
trchl. OTHAKO HE UCKITIOYEHO, YTO OHO OBIIO HAIMCAHO eIlle /10 €€ MaJIOMHUYECTBA B
Pum. [TucbMO MPOHMKHYTO MOHWMAaHHWEM, COCTpaJlaHUEM, TEIIOTON: «HM menepwv, 00-
CIMOYMUMAsL Cecmpa, COYy8CMEYsi MEOUM 3LOKTIOUEHUAM U RAMANYsL 0 meoell 0obpome

25 Tangle 1916, 15, 26-28; 27, 47-49; 94, 229-231.

26 Notum sit tibi, soror carissima, de illo consilio, quo me indignum per litteras interrogasti, quod ego
tibi inter peregrinum nec interdicere per me nec audenter suadere presumo. Sed, quod visum est, dicam
(Tangle 1916, 27, 48).

27 Tangle 1916, 27, 48-49.

28 Jrenpbepr B 3TOM muchMe m300paxkaeT Byrry cpoeif cobecemmmeii u coserummeil. OH TaKke
YIOMHHAET CBOE KPOBHOE POICTBO ¢ Hell. Tangle 1916, 105, 229-231.
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KO MHe u Hawell 0asHell Opyxche, nocevliarw K mebe ceoe Opamckoe nucbMo, 4moowl
ymewump u 0600pumv»*. CBoii IPU3BIB PAAOBATHCSA M MPE3UPATh MUPCKUE HEB3TOIBI
Bouudaruii mogkperniseT MHOrOUUCIICHHBIMU 1TuTatamMu u3 Cesitoro [lucanusi.

CaM MHCCHOHEp HEOJHOKPATHO MHUCAN JYXOBHBIM CECTpPaM O CBOUX JIMIICHHSIX,
MIPOCST MOJIMTBEHHOU TTonepkku. OmHO U3 mceM abbaruce byrre oH 3aBeprmaer ciie-
IOYIOUIMMU CIIOBaMH: «/[opozcas cecmpa, u 0adice bolee, Opadicaiulas Mamepsb U 20CHo-
arca, 6o ums Tocnooa npouty meoux moaume 060 MHe, UOO O epexam MOUM MEPNJo
MHO2Ue UCKYWeHUs, CKopOnto u oyuloro, u meiom. He comnesatics, nawia mHo2onemHsis
opyacoa nepywuma»>®. Tema 3eMHBIX CTpaIaHUil ¥ IPOCKGA O MOJTUTBE 3a ce0s U CBOIO
MACTBY COCTAaBJISIOT OCHOBHOE COZIEpKaHUE OJHOTO U3 muceM boHudanms, aapecoBaH-
HBIX ab0atuce Damdypre. «llymb Hawux cmpancmeutl CoOnpsdicer co MHOSUMU NOMPsi-
cenusamu. Bciody — 6opvba u ozopuenue, omene — HANAOEHUsl, BHYMpU — CIPAx», — ce-
TYeT OH, HCHONb3ys CKPBITYIO IIUTaTy U3 TPyaoB anocrtona [Nasmal!.

[Tepenucka bonundanus ¢ DanOyproit mimirack Ha MPOTSHKEHUN MHOTHX JeT. Jlo-
CTOBEPHO HEM3BECTHO, KaKOW MOHACTHIPh OHA BO3IVIaBIsia. BoNbIIMHCTBO MccienoBa-
TeJsleif TIONaralot, uTo 310 6bLT MUHCTep Ha ocTpoBe Taner (Kent)32. CormacHo apyroii
BEPCHH, OHA XHJIa B 3alaIHO-CAKCOHCKOM MOHACThIpe YHMOOpH, Ilie HadMHAala CBON
MHOYECKHil MyTh Jpyras yueHuna bonudanus — cB. Jlno6a’3. Ilepsoe mucsMo YuH-
¢pena bonudanus O6puto0 ornpasiaeno Dandypre okono 717 r. bonudauuit cocraBui
€ro B OTBET Ha MPOChOy HACTOATEIHHMIIBI, )KeJaBIIel mofgpoOHee y3HaTh O YyAeCHOM
BHJICHUM OJIHOMY M3 HAacElIbHUKOB MOHACTBIpS Y3HJIOKK. Paccka3 00 atom uyne bo-
HUbauri BIEpBbIC yCIbIan OT a00aTnchl XUIbACIUTHI, OIHAKO TO3HEE UMEN BO3-
MOYKHOCTH TIOTOBOPUTH C CAMHUM MOHAXOM W PaccKazaj O SIBICHHWH CO CIIOB OYEeBH]I-
na3*. MeI He 3HaeM, Bujieics Jin borudanuii ¢ XumbaeauTol Wik NOoAIEPKUBAI CBS3b
nocpeAcTBoM repenucku. OnHako ynoMuHanue boHudanreM 3HaMEHUTOH a00aTHUCHI
Bapkuara, KoTopoii AnbaxensM mocBsaTHn «De virginitatae»>>, cBHIETENbCTBYET, UTO
reorpadusi KOHTAKTOB MUCCHOHEPA C aHITIOCAKCOHCKUMHU JIBOWHBIMU OOHUTEIISIMU Oblia
BecbMa obwmupHa. [locnenyromue nucema bonudanus Danlypre narupyrorcs 30—40-
mu rT. VIII B.

Hapsiny ¢ B3aMMHBIMH MOJUTBEHHBIMH MPOCHOAMH B TEPEITUCKE MOHAXUHB U CB.
Bonudamust perynsipHo BcTpeyaroTcss npochObl MIPUCIATh OOrOCIyKeOHbIE U LEPKOB-
HbI€ KHUTH, B KOTOPBIX MHCCHOHEPHI MCIIBITHIBAIH OCOOCHHYIO HYXIy. B omHOM 13
nocnannii Jandypre borndanuii Gmarogaput CBOIO «BO3ITIOOIEHHYIO CECTPY» 32 TPH-
CIIaHHBIE €10 CBAIIEHHBIE KHUIUC. B IpyroM — MpOCHT BBINOIHUTH B 30710T€ KOIHIO

29 Nunc autem, soror veneranda, tribulationibus tuis conpatiens fraternas et hortatorias et consolatorias
benificiorum tuorum et antiquarum amicitiarum memor litteras ad te transmitto rogans (Tangle 1916, 94,
214).

30 Obsecro igitur per Deum sororem carissimam, immo matrem ac dominam dulcissimam, ut adsidue
pro me orare dignetur, quia pro peccatis meis multis tribulationibus fatigor et multo maiore mentis
tribulatione et sollicitudine quam corporis labore conturbor. Fidem antiquam inter nos numquam deficere
scias (Tangle 1916, 27, 49).

31 conversatio peregrinationis nostrae variis tempestatibus inliditur. Undique labor, undique meror.
‘Foris pugnae, intus timores’ (Tangle 1916, 65, 137).

32 Cpww.: Fell 1986, 112; Schulenburg 1998, 334; Tangle 2016, 7, 137.

3 Cwm.: York 1998, 170-172.

4 Tangle 1916, 10, 7— 15.
5> Lapige, Herren 1979, 59-132.
6 Tangle 1916, 30, 54.
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nocnanus anoctona [lerpa. Marepuaibl, HCOOXOUMBIC [Tl HATIUCAHKS PYKOITUCH, OH
epeaBan Jandypre yepes CBOETo MOCHIILHOTO CBAIIEHHNKA JobaHad .

He nckiroueHo, 4To B CKpUNTOPHSIX, (DYHKIIMOHUPOBABIIMX ITPH aHITIOCAKCOHCKUX
JIBOWHBIX MOHACTBIPAX, TPYAUINCH HE TOJIBLKO OpaTusi, HO U MHOKHHU. [T0CKONIBKY Tpo-
[ecc CO3MaHusg MaHyCKpUNTa ObUT OYCHb JUTHTEIBHBIM U KPOMOTIHMBBIM, PYKOIHCH,
NPUCHUTABIIMECS MHCCHOHEpaM, HEe BCETa CO3JaBAIMChH Ha 3aka3. MHorma Hy>KHYIO
KHUTY MPUXOHIIOCH UCKATh B MOHACTBIPCKUX OHMONMMOTEKAX, M TAKKE TIOUCKH He 00s13a-
TETHLHO 3aBepIIAINCh ycrentHo. Hampumep, B omHoM u3 nocinanuii bonndanuro byrra
C COXaJICHUEM COOOIIaeT, YTO HE CMOIVIa JIOCTaTh OOCIIaHHBIN MapTHPOJIOT, HO 00s13a-
TENBHO BBIILIET KHUTY, KaK TOJIBKO MPECTABUTCS BO3SMOKHOCTES,

Cpeny TpovHx MPEJIMETOB, KOTOPhIC aHITIOCAKCOHCKHE MOHAXWHU OTIPABIISLTA
Ha KOHTUHEHT, YTOOBI MOJ/IEPKaTh MPOIOBETHUKOB MaTepUallbHO, OblIa OfeXk/aa, Iep-
KOBHAsl yTBAph U Jake AeHbru-’. CaMu MHCCHOHEpHI, OyydH CTECHEHBI B CPECTBAX,
BBICBUIANIN MOJApKU pexe. Kak mpaBuiio, STH MOJAapKu OTPaKalT 0COObBIM cTaryc ux
MOJTy4aTeIbHMII, SIBISSICh 3HAKOM MOYTEHHUS U IITyOOKOro yBaskeHUs. SIpKUM IprMepoM
TOMY CITY)KHT MHUCBMO OJHOM M3 aHIIUHCKHUX HACTOATENBHUII 0 UMeHH KroHuTpua,
cocraBieHHoe ok. 740 r. Jlemexapmom, bypxapaom u Jlymom, pomoBenOBaBITUMHU B
T'epmanuu Bmecte ¢ Bonndarnuem’.

I'me ObLT pacnoioKeH MOHACTBIPh KIoHUTpHIBI, HAM He nu3BecTHO. OfHAKO, Cys
MO MUCHMY, €€ BO3MOXXHOCTH PACIPOCTPAHSIIMCH JAlIEKO 3a MPEJelibl €€ MOHACTBIPSL.
Ot cBoero nuia u ot uua opatun Jlyn npocui BIUATENIbHYI0 a00aThCy 3a AByX CBOMX
OBIBIINX PAbOB BOJHHOOTIYIIICHHUKOB, KOTOPHIC XOTEIH MPHUCOSTUHUTLCS K MUCCHO-
HepaMm. Onacasce, 4To Ha POJAMHE UM OyIyT YMHUTH MPEMSATCTBHS, OH PACCUMTHIBAIT HA
ee MOKPOBHUTEIBCTBO.

Vke B mpeaMOysie MOHAXH BMECTO OOBIYHOTO «CECTPay HCIMOJBL3YIOT OOpalleHne
«BO3TIOONIEHHAs TocTiokay (Domine dilectissime) M Ha3BIBAIOT CE0sI €€ CHIHOBBSAMM (filii
tui)*!. DTa neranb oTpaxkaeT BOCIPHATHE KOPPECTIOHEHTAMHU CyOOPMHALINU U CTATY-
ca. [MoguepkuBas Bricokuii craTyc KroHHOYpru, OHY MUIIYT, YTO BBIJCISIOT €€ U3 BCEX
JKEHIIIMH B CBOEM CEpJIlle U MOJISIT MO3BOJIUTH MM TOJJICPKUBATh KOHTAKTHI C e¢ 00-
HIMHOW. DTH MPOCHOBI TPOE MOHAXOB MOAKPEIUISIOT BOOOpaKaeMoi KapTHHOW CBOETO
KoJieHoTpekIoHeH s nepe KioHuOyproii u 3aBepsifoT ee B CBOCH npenaHHoCTH: «Mbi
maxaice dicenaem, Ymoodwvl meosi 3a60ma u MyopoCmy 3HALA, YMO, eCiu KMo-1ubo u3 Hac
K020a-HubyOb oKadicemes 8 bpumanuu, Mol He npeonoumem meoemy OaA2oPaACNoNLOICce-
HUI0 NOCTYULAHUE 1 NOOYUHEHIE KOMY-TUOO0 OpYy2oMy»™2.

OdunmanbHEI TOH 3TOTO TOCTaHMs 00YCIIOBJIICH pa3HHUIICH KOPPECIIOHICHTOB B
BO3pacTe, UX MOJIOKEHUEM B 00IIeCTBE U BHYTPH IIEPKOBHOM nepapxuu. ToT ke TOH co-
xpansiercs B nuchMe Jlyna k abbaruce Daalypre, KOTOPOI MOTOION AUAKOH BBICHUIACT

cepeOpAHBI CTUITYC, KOPUILY M O1arOBOHHS, TIPOCS €€ MOMUTB,

37 Tangle 1916, 35, 60.
38 Tangle 1916, 15, 27.
39 Tangle 1916, 15, 28; 27, 48; 35, 60.
40 Tangle 1916, 49, 78 — 80.
41 Tangle 1916, 49, 78.
Illud etiam scire desideramus tuae sagacitatis industriam, quod si qui nostrum contingit huius
Bretanicae telluris sceptra visitare, quod nullius hominis oboedientiam et institutionem antea querimus,
quam tuae bonevolentiae subiectionem (Tangle 1916, 49, 79).
43 Tangle 1916, 70, 143.
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Taxum 00pa3oM, BOIIPEKU YCTOSBIIEMYCSI MHEHHIO O TIOZ03PUTEILHOM OTHOIICHUN
K TIPEICTaBUTEILHUIIAM ¢cJ1a00T0 1mosa B mepro CpeaHeBEKOBbS, €CTh BCE OCHOBAHMS
YTBEPXKJIaTh, YTO BOIIPOC O CTATYCE JKEHIIUHBI B PAHHECPEITHEBEKOBOH IIEPKBU SIBJISICT-
cs 6ornee cnoxxHBIM. B mepBoii monosune VIII B. HaceNbHUIBI aHTIIOCAKCOHCKMX MOHA-
CTBIpEH BCTYIAIH B MEPEIMUCKY, YTOOBI KOMIICHCHPOBATh HEAOCTATOK TOBEPHUTEIHLHOTO
OOIICHUS, OTCYTCTBHE OJM3KUX JIFOJCH, CIIOCOOHBIX JaTh XOPOIIMNA COBET U OKa3aTh
MOpaJbHYIO MomAaepkKy. [Ipu momomy nruceM MOHaXWHU-apUCTOKPATKH, 00yUeHHbBIE
JIATHHCKOW TPaMoTe, BRICTPANBAIH APYKECKOE 0OIIEHNE U TIOAICPKIUBAIH KOHTAKTHI CO
CBOMMH COOTEUECTBEHHUKAMHU 1 OpaThsSIMH 110 AyXy. MHOTHE U3 3THUX MOCIaHHUA BOCCO3-
JaroT arMocdepy JoBepHs U SMOIIMOHAIBHOTO €IMHEHUS BEPYOIIUX BHE 3aBUCUMOCTH
OT T1I0J1a, BO3pAcTa M PacCTOSTHUM. YUYaCTHUKH MTePEITUCKA 00paIaroTcs ApyT K APYTY C
pocb0amMu, OOMEHUBAIOTCS MOJIAPKAMU, JCIISATCS COBETAMU U JTyXOBHBIM OIBITOM, OT-
KPOBEHHO PACCKa3bIBasi 0 CBOMX HYXKIaX U YasHUSIX.

BaxHO#! 0COOCHHOCTHIO TIEpeNMCKH boHmMdarus sBiseTcs mpeodiiaganue cpenn
€ro KoppecrnoHeHTOK abbaruc. Kapsepa u craryc 3THX JKEHIIMH HEe ObLUTH OJIMHAKOBHI.
HacrosiTenbHUIBI aHTTI0CAKCOHCKUX JIBOMHBIX MOHACTHIPEH IMOJIb30BAINCH aBTOPHUTE-
TOM M BIUSHHEM. BMecTe ¢ TeM, KOpoJIeBcKast HEMUJIOCTh, OTCYTCTBHE MaTepHUaTbHOM
Y TIOJIUTHYECKON TIOJJICPIKKH CO CTOPOHBI POJICTBEHHUKOB MOTIH CO3/1aTh CEPbE3HBIC
TPYAHOCTH it a00aTHCHI U ee OOMIMHBL. V3 OTJeNBbHBIX IOCIaHUH MBI Y3HaeM O Mare-
pHATBHBIX CIIOKHOCTSIX 0OUTENEH, 3arpyKEHHOCTH HACTOSTEIHLHUI] MUPCKUMH JCITaMH,
MPOUCKAX HEOOpOKeIaTesei U BHYTPEHHUX pa3iopax.
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ANGLO-SAXON FEMALE MONASTICISM OF THE 8" CENTURY
IN THE LIGHT OF THE CORESPONDENCE
OF THE ST. WINFRED BONIFACE MISSION

Irina I. Boldyreva

Voronezh State Medical University named after N.N. Burdenko, Voronezh, Russia
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Abstract. The paper focuses on the correspondence of Anglo-Saxon nuns with St. Winfred
Boniface and his disciple St. Lul, preaching in Germany in the first part of the 8 century. Based
on the analysis of more than a dozen of epistolary texts, the author reveals the importance of
epistolary practice in the daily affairs of Anglo-Saxon noble nuns. Nuns-aristocrats entered into
a correspondence with the missionaries, primarily in search of companionship and emotional
support. The greater part of the letters recreates the atmosphere of trust and emotional unity of
Christians regardless of gender and distance. The correspondents help each other, give advice
and share spiritual experience, discussing their problems and feelings. The abbesses complain
about the workload of everyday administrative affairs, financial difficulties, quarrels among the
nuns and brethren, as well as the absence of those who could give valuable advice and maintain
the monastery’s interests. According to the author, the epistolary texts illustrate an ambiguous
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position of Anglo-Saxon abbesses of the 8" century. On the one hand, the abbesses of the double
monasteries possessed influence and authority. On the other hand, the powerful ill-wishers’
intrigues caused many difficulties which immediately affected the status of the abbess and the
life of her community.

Keywords: Anglo-Saxon England, medieval monasticism, saint Winfred Boniface, Anglo-
Saxon abbesses, early medieval Church, epistolary genre




